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(Comunicações)

COMISSÃO

Lista dos vinhos de qualidade produzidos em regiões determinadas

[Publicada nos termos N.o 4 do artigo 54.o, do Regulamento do Conselho (CE) n.o 1493/1999]

(2004/C 90/01)

(Esta lista anula e substitui a publicada n.o «Jornal Oficial das Comunidades Europeias» C 46 de 19 de Fevereiro de
1999, página 113)

BÉLGIGA

Disposição Jornal oficialDenominações de origem do Estado-membro do Estado-membro

Arrêté ministériel Moniteur belge

Ministerieel besluit Belgisch Staatsblad

Appellation d’origine contrôlée «Hagelandse Wijn» 9.7.1997 23.10.1997
27.8.1999

Gecontroleerde oorsprongsbenaming «Hagelandse Wijn» 9.7.1997 23.10.1997
27.8.1999

Appellation d’origine contrôlée «Haspengouwse Wijn» 6.1.2000 3.3.2000

Gecontroleerde oorsprongsbenaming «Haspengouwse Wijn» 6.1.2000 3.3.2000

ALEMANHA

Os vqprd produzidos em regiões determinadas na República Federal da Alemanha têm aposta

a) A denominação

— «Qualitätswein b. A.» ou «Qualitätswein»

ou

— «Qualitätswein garantierten Ursprungs»

ou

— «Qualitätswein mit Prädikat» em associação com uma das menções

«Kabinett», «Spätlese», «Auslese», «Beerenauslese», «Eiswein» ou «Trockenbeerenauslese»
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b) O nome de uma das regiões determinadas

— «Ahr»

— «Hessische Bergstraße»

— «Mittelrhein»

— «Mosel-Saar-Ruwer»

— «Nahe»

— «Rheingau»

— «Rheinhessen»

— «Rheinpfalz» (até ao dia 3.11.1992)

— «Pfalz» (a partir o dia 4.11.1992)

— «Franken»

— «Württemberg»

— «Baden»

— «Saale-Unstrut»

— «Sachsen»

assim como

c) A indicação «Amtliche Prüfungsnummer» ou «A.P.Nr.» seguida do número de controlo oficial.

Direito federal aplicável:

— Lei sobre o vinho (versão publicada em 16 de Maio de 2001 (BGBl. I, p. 985), com a última redacção que lhe
foi dada pela Lei de 25 de Junho de 2001 (BGBl. I, p. 1215))

— Lei sobre o vinho (versão publicada em 14 de Maio de 2002 (BGBl. I, p. 1583)).

GRÉCIA

Επίσηµη ΕφηµερίδαΑριθµός απόφασηςΟνοµασία Προέλευσης της Κυβερνήσεως(Disposition(Appellation d’origine) (Journal officielde l’État membre) de l’État membre)

A. Ονοµασία Προέλευσης Ελεγχόµενη (appellation d’origine
contrôlée)

1. Vins de liqueur

1.1. Οίνος Γλυκός (vin doux)

Σάµος (Samos) (B) D.212/1982 32/A/17.3.1982

Μοσχάτος Πατρών (Muscat de Patras) (B) D.220/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Ρίου Πατρών (B) (Muscat Rion D.220/1982 36/A/29.3.1982
de Patras)
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Επίσηµη ΕφηµερίδαΑριθµός απόφασηςΟνοµασία Προέλευσης της Κυβερνήσεως(Disposition(Appellation d’origine) (Journal officielde l’État membre) de l’État membre)

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (B) (Muscat de D.242/1982 39/A/29.3.1982
Céphalonie)

Μοσχάτος Ρόδου (B) (Muscat de Rhodes) D.221/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Λήµνου (B) (Muscat de Lemnos) D.243/1982 39/A/29.3.1982
D.361/1982 64/A/28.5.1982

1.2. Οίνος γλυκύς φυσικός (vin doux naturel)

Σάµος (B) (Samos) D.212/1982 32/A/17.3.1982

Μαυροδάφνη Πατρών (R) (Mavrodaphné D.386/1971 115/A/9.6.1971
de Patras)

Μαυροδάφνη Κεφαλληνίας (R) (Mavro- D.386/1971 115/A/9.6.1971
daphné de Céphalonie)

Μοσχάτος Πατρών (B) (Muscat de Patras) D.220/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Ρίου Πατρών (B) (Muscat Rion D.220/1982 36/A/29.3.1982
de Patras)

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (B) (Muscat de D.242/1982 39/A/29.3.1982
Céphalonie)

Μοσχάτος Ρόδου (B) (Muscat de Rhodes) D.221/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος (B) Λήµνου (Muscat de Lemnos) D.243/1982 39/A/29.3.1982
D.361/1982 64/A/28.5.1982

1.3. Οίνος Γλυκύς φυσικός από διαλεκτούς
αµπελώνες (vin doux naturel — grand cru)

Σάµος (Samos) (B) D.212/1982 36/A/17.3.1982

Μοσχάτος Πατρών (B) (Muscat de Patras) D.220/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Ρίου Πατρών (B) (Muscat Rion D.220/1982 36/A/29.3.1982
de Patras)

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (B) (Muscat de D.242/1982 39/A/29.3.1982
Céphalonie)

Μοσχάτος Ρόδου (B) (Muscat de Rhodes) D.221/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Λήµνου (B) (Muscat de Lemnos) D.243/1982 39/A/29.3.1982
D.361/1982 64/A/28.5.1982

2. Άλλοι Οίνοι (autres vins) — Οίνος Φυσικώς Γλυκύς
(vin naturellement doux)

Σάµος (B) (Samos) D.212/1982 32/A/17.3.1982

Μοσχάτος Πατρών (B) (Muscat de Patras) D.220/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχατός Ρίου Πατρών (B) (Muscat Rion de Patras) D.220/1982 36/A/29.3.1982

Μοσχάτος Κεφαλληνίας (B) (Muscat de Céphalonie) D.242/1982 39/A/29.3.1982

Μοσχάτος Ρόδου (B) (Muscat de Rhodes) D.221/1982 36/A/27.3.1982

Μοσχάτος Λήµνου (B) (Muscat de Lemnos) D.243/1982 39/A/29.3.1982
D.361/1982 64/A/28.5.1982
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Επίσηµη ΕφηµερίδαΑριθµός απόφασηςΟνοµασία Προέλευσης της Κυβερνήσεως(Disposition(Appellation d’origine) (Journal officielde l’État membre) de l’État membre)

B. Ονοµασία Προελεύσεως Ανωτέρας Ποιότητας (appella-
tion d’origine de qualité supérieure)

1. Vins de liqueur

1.1. Οίνος Γλυκύς (vin doux)

Σητεία (Sitia) (R) D.502/1971 150/A/26.7.1971
D.375/1997 243/A/3.12.1997

d.301958/1998 108/A/27.2.1998

Νεµέα (Néméa) (R) D.539/1971 159/A/14.8.1971

∆αφνές (R) (Dafnès) D.539/1971 159/A/14.8.1971

1.2. Οίνος γλυκύς φυσικός (vin doux naturel)

Σητεία (Sitia) (R) D.502/1971 150/A/26.7.1971
D.375/1997 243/A/3.12.1997

d.301958/1998 108/A/27.2.1998

∆αφνές (R) (Dafnès) D.539/1971 159/A/14.8.1971

1.3. Οίνος liqueur από λιασµένα σταφύλια (vin
de liqueur de raisins passerillés)

Σαντορίνη (B) (Santorini) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.235308/2002 179/B/19.2.2002

2. Άλλοι οίνοι (autres vins)

2.1. Οίνος φυσικώς γλυκύς λιαστός (vin natu-
rellement doux de raisins passerillés)

Σαντορίνη (B) (Santorini) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.235308/2002 179/B/19.2.2002

2.2. Οίνοι (vins)

Σητεία (Sitia) (R) D.502/1971 150/A/26.7.1971
D.375/1997 243/A/3.12.1997

d.301958/1998 108/Β/27.2.1998

Σητεία (Sitia) (B) D.502/1971 150/A/26.7.1971
D.375/1997 243/A/3.12.1997

d.301958/1998 108/Β/27.2.1998

Ρόδος (Rhodes) (B) D.257/1998 190/A/1998
d.379000/1998 1788/Β/1999
d.336948/2000 206/Β/2000

Ρόδος (Rhodes) (R) D.257/1998 190/A/1998
d.379000/1998 1788/Β/1999
d.336948/2000 206/Β/2000

Νάουσα. (R) (Naoussa) D.502/1971 150/A/26.7.1971
d.358417/1971 689/B/24.8.1971

Νεµέα (Néméa) (R) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.378022/1971 773/B/27.9.1971
d.383530/1995 126/B/24.2.1995
21/21.1.1995 16/A/31.1.1995



14.4.2004 PT C 90/5Jornal Oficial da União Europeia

Επίσηµη ΕφηµερίδαΑριθµός απόφασηςΟνοµασία Προέλευσης της Κυβερνήσεως(Disposition(Appellation d’origine) (Journal officielde l’État membre) de l’État membre)

Ροµπόλα Κεφαλληνίας (B) (Robola de D.15/1982 12/A/5.1.1982
Céphalonie) d.378022/1971 773/B/27.9.1971

Ραψάνη (R) (Rapsani) d.324953/1982 720/B/20.8.1982
D.539/1971 159/A/14.8.1971

d.378022/1971 773/B/27.9.1971

Μαντινεία (B) (Mantinée) D.625/1971 196/A/12.10.1971
d.39645/1971 880/B/3.11.1971

Πεζά (Péza) (B) D.626/1971 159/A/14.8.1971
d.213850/1972 169/B/24.2.1972
d.397066/1993 674/B/2.9.1993

Πεζά (Péza) (R) D.626/1971 159/A/14.8.1971
d.213850/1972 169/B/24.2.1972

Αρχάνες (R) (Archanès) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.213850/1972 169/B/24.2.1972

∆αφνές (R) (Dafnès) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.213850/1972 169/B/24.2.1972

Σαντορίνη (B) (Santorini) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.235308/2002 179/B/19.2.2002

Πάτρα (B) (Patras) D.205/1972 49/A/14.4.1972
d.228173/1972 287/B/27.4.1972

Ζίτσα (B) (Zitsa) D.183/1972 40/A/17.3.1972
d.385757/1995 747/B/30.8.1995

Αµύνταιο (R) (Amyntéon) D.238/1996 178/A/1996
d.228173/1972 287/B/27.4.1972

Γουµένισσα (R) (Gouménissa) 20/21.1.1995 16/A/31.1.1995
D.13/1982 2/A/5.1.1982

d.344530/1979 1109/B/15.12.1979

Πάρος (B) (Paros) D.357/1997 240/A/28.11.1981
d.301963/98 227/B/9.3.1998

Πάρος (R) (Paros) D.357/1997 240/A/28.11.1981
d.301963/98 227/B/9.3.1998

Λήµνος (B) (Lemnos) D.243/1982 39/A/29.3.1982

Αγχίαλος (B) (Anchialos) D.539/1971 159/A/14.8.1971
d.358770/1981 724/B/1.12.1981

Πλαγιές Μελίτωνα (B) (Côtes de Méliton) D.141/1982 2/A/5.1.1982

Πλαγιές Μελίτωνα (R) (Côtes de Méliton) D.141/1982 2/A/5.1.1982

Μεσενικόλα (R) (Messenicola) D.16/8.2.1984 17/A/14.2.1994
d.332176/18.3.1994 214/B/1.4.1994
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ESPANHA

V.C.P.R.D. Orden ministerial Boletín oficial del Estado

Abona 6.9.1996 19.9.1996
19.10.2000 4.11.2000

Alella 16.11.1976 22.12.1976
21.1.1977

29.9.1989 13.10.1989
27.11.1989

Alicante 19.10.2000 3.11.2000

Almansa 19.5.1975 1.8.1975
25.10.1975

Ampurdán-Costa Brava 19.5.1975 27.6.1975

Arabako Txakolina — Txacolí de Álava APA/2109/2002 20.8.2002

Bierzo 11.11.1989 12.12.1989
3.1.1990

Binissalem — Mallorca 29.1.1991 12.2.1991
12.7.1995 28.7.1995
30.4.1998 13.5.1998

APA/178/2003 6.2.2003

Bullas 5.9.1994 17.9.1994
8.11.2001 26.11.2001

Calatayud APA/2773/2002 8.11.2002

Campo de Borja APA/2774/2002 8.11.2002

Cariñena APA/2351/2002 24.9.2002

Cataluña 19.2.2001 1.3.2001

Cava 27.2.1986 28.2.1986
19.1.1987 27.1.1987

14.11.1991 20.11.1991
16.1.1992

8.7.1992 21.7.1992
6.5.1993 19.5.1993

15.9.1995 23.9.1995
6.2.1998 19.2.1998

Chacolí de Bizkaia — Bizkaiko Txakolina 2.11.1994 11.11.1994
24.2.1998 10.3.1998

Chacolí de Getaria — Getariako Txakolina 6.4.1990 8.5.1990

Cigales 9.3.1991 12.3.1991

Conca de Barberá 14.12.1989 16.12.1989

Condado de Huelva APA/2967/2002 25.11.2002

Costers del Segre 11.5.1988 17.5.1988
20.6.1988 1.7.1988

4.7.1988

9.4.1992 24.4.1992

Dominio de Valdepusa APA/519/2003 11.3.2003

El Hierro 3.5.1995 17.5.1995
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Jerez-Xérès-Sherry y Manzanilla-Sanlúcar de Barrameda 2.5.1977 12.5.1977
11.4.1997 24.4.1997

29.10.1997 13.11.1997
9.9.1999 24.9.1999

26.12.2000 30.12.2000

Jumilla 10.11.1995 30.11.1995
11.10.1996 6.11.1996

18.4.2001 4.5.2001

La Mancha 22.11.1996 9.12.1996

Lanzarote 6.6.1994 16.6.1994
APA/847/2002 18.4.2002

La Palma 17.6.1994 5.7.1994

Málaga 22.11.2001 10.12.2001
15.11.2002

Méntrida 2.2.1976 24.2.1976
11.6.1992 24.6.1992
4.12.1992 11.1.1993

Mondéjar 11.3.1997 24.3.1997
22.12.1997 15.1.1998

Monterrei 19.1.1996 3.2.1996

Montilla-Moriles 12.12.1985 27.12.1985
8.2.1986

23.11.1995 11.12.1995
19.1.1996

Montsant APA/1814/2002 16.7.2002

Navarra 26.7.1975 5.9.1975
4.12.1990 13.12.1990
20.6.1991 24.8.1991

20.12.1993 29.12.1993
16.12.1994 27.12.1994
23.11.1995 11.12.1995

15.7.1997 22.7.1997
26.4.2000 11.5.2000
11.5.2001 26.5.2001

APA/84/2003 27.1.2003

Penedés 7.4.1976 24.5.1976
30.4.1986 9.6.1986

1.2.2001 15.2.2001

Pla de Bages 20.6.1997 8.7.1997

Pla i Llevant 20.3.2001 5.4.2001

Priorato 19.5.1975 26.6.1975

Rías Baixas 11.9.1997 25.9.1997
26.1.2000 8.2.2000

24.10.2000 9.11.2000

Ribeira Sacra 11.9.1997 25.9.1997

Ribeiro 2.2.1976 24.2.1976

Ribera del Duero 1.12.1992 10.12.1992
APA/313/2002 19.2.2002

Ribera del Guadiana 16.4.1999 3.5.1999
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V.C.P.R.D. Orden ministerial Boletín oficial del Estado

Ribera del Júcar APA/1634/2003 20.6.2003

Rioja 3.4.1991 9.4.1991
3.6.1991 17.7.1991

26.2.1992

30.12.1992 21.1.1993
30.11.1993 9.12.1993

15.4.1998 1.5.1998
28.7.1998 12.8.1998

11.9.1998

16.4.1999 3.5.1999
23.5.2001 1.6.2001

14.11.2001 28.11.2001

Rueda APA/2059/2002 12.8.2002

Sierras de Málaga 22.11.2001 10.12.2001
15.11.2002

Somontano APA/686/2003 28.3.2003

Tacoronte-Acentejo 7.9.1992 24.9.1992
13.5.1998 29.5.1998

19.10.2000 4.11.2000

Tarragona 16.11.1976 22.12.1976

Terra Alta 25.9.1985 4.10.1985

Toro 29.5.1987 2.6.1987

Utiel-Requena 23.11.2000 12.12.2000

Valdeorras 24.2.1977 1.4.1977
9.5.2000 18.5.2000

Valdepeñas 14.3.1995 24.3.1995
14.11.1996 3.12.1996

Valencia 19.10.2000 3.11.2000
APA/1815/2002 16.7.2002
APA/2940/2003 23.10.2003

6.11.2004

Valle de Güimar 27.9.1996 12.10.1996
19.10.2000 4.11.2000

APA/995/2002 7.5.2002

Valle de la Orotava 15.11.1995 30.11.1995
19.10.2000 4.11.2000

APA/534/2002 12.3.2002

Vinos de Madrid 19.11.1990 12.12.1990
13.9.1996 28.9.1996

9.11.1996

30.5.2001 13.6.2001

Ycoden-Daute-Isora 27.6.1994 12.7.1994
6.8.1994

19.10.2000 4.11.2000

Yecla APA/2092/2002 16.8.2002
APA/324/2003 20.2.2003
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FRANÇA

Appellations d’origine Décret de contrôle Journal officiel

RÉGION LANGUEDOC-ROUSSILLON

Appellations d’origine contrôlées

Blanquette de Limoux 13.4.1981 23.4.1981

Blanquette de Limoux méthode ancestrale 13.4.1981 23.4.1981

Clairette de Bellegarde 28.6.1949 30.6.1949

Clairette du Languedoc, suivie ou non de la commune 12.4.1965 17.4.1965
d’origine:

— Adissan

— Aspiran

— Le Bosc

— Cabrières

— Ceyras

— Fontès

— Lieuran-Cabrières

— Nizas

— Paulhan

— Péret

— Saint-André-de-Sangonis

Collioure 3.12.1971 12.12.1971

Corbières 24.12.1985 27.12.1985

Costières de Nîmes 4.7.1986 6.7.1986

Coteaux du Languedoc (vin blanc) 24.12.1985 27.12.1985

Coteaux du Languedoc La Clape (vin blanc) 24.12.1985 27.12.1985

Coteaux du Languedoc Picpoul-de-Pinet (vin blanc) 24.12.1985 27.12.1985

Coteaux du Languedoc-Grès de Montpellier 24.12.1985 27.12.1985

Coteaux du Languedoc, suivie ou non de l’un des noms 24.12.1985 27.12.1985
suivants (vins rouges):

— Cabrières

— Coteaux de la Méjanelle ou Méjanelle

— Coteaux de Saint-Christol ou Saint-Christol

— Coteaux de Vérargues ou Vérargues

— La Clape
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— Montpeyroux

— Pic-Saint-Loup

— Quatourze

— Saint-Drézéry

— Saint-Georges-d’Orques

— Saint-Saturnin

Cabardès 12.2.1999 16.2.1999

Côtes du Roussillon 28.3.1977 1.4.1977

Côtes du Roussillon-Villages 28.3.1977 1.4.1977

Côtes du Roussillon-Villages-Caramany 28.3.1977 1.4.1977

Côtes du Roussillon-Villages-Latour-de-France 28.3.1977 1.4.1977

Côtes du Roussillon-Villages-Lesquerdes 28.3.1977 1.4.1977

Côtes du Roussillon-Villages-Tautavel 28.3.1977 1.4.1977

Crémant de Limoux 21.8.1990 26.8.1990

Faugères 5.5.1982 14.5.1982

Fitou 28.4.1948 4.5.1948

Limoux 13.4.1981 23.4.1981

Minervois 15.2.1985 19.2.1985

Minervois-La-Livinière 12.2.1999 16.2.1999

Saint-Chinian 5.5.1982 14.5.1982

Vins délimités de qualité supérieure Arrêté de contrôle

Côtes de la Malepère 27.1.1983 9.2.1983

RÉGIONS PROVENCE ET CORSE

Appellations d’origine contrôlées

Ajaccio 3.4.1984 5.4.1984

Bandol ou vin de Bandol 11.11.1941 18.11.1941

Bellet ou vin de Bellet 11.11.1941 18.11.1941

Cassis 15.5.1936 17.5.1936

Coteaux d’Aix-en-Provence 24.12.1985 27.12.1985

Coteaux varois 26.3.1993 27.3.1993

Côtes de Provence 24.10.1977 25.10.1977
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Les Baux-de-Provence 20.4.1995 23.4.1995

Palette 28.4.1948 4.5.1948

Patrimonio 23.10.1984 9.11.1984

Corse, suivie ou non d’une des appellations locales: 2.4.1976 14.4.1976

— Sartène

— Calvi

— Coteaux du cap Corse

— Figari

— Porto-Vecchio

VINS DOUX NATURELS

Appellations d’origine contrôlées

Banyuls 19.5.1972 20.5.1972

Banyuls Rancio 19.5.1972 20.5.1972

Banyuls grand cru 19.5.1972 20.5.1972

Banyuls grand cru Rancio 19.5.1972 20.5.1972

Frontignan ou muscat de Frontignan ou vin de Frontignan 31.5.1936 5.6.1936

Grand Roussillon 19.5.1972 20.5.1972

Grand Roussillon Rancio 19.5.1972 20.5.1972

Maury 19.5.1972 20.5.1972

Maury Rancio 19.5.1972 20.5.1972

Muscat de Beaumes-de-Venise 1.6.1945 3.6.1945

Muscat de Lunel 27.10.1943 31.10.1943

Muscat de Mireval 28.12.1959 30.12.1959

Muscat de Rivesaltes 19.5.1972 20.5.1972

Muscat de Saint-Jean-de-Minervois 10.11.1949 15.11.1949

Muscat du Cap Corse 26.3.1993 27.3.1993

Rasteau 19.5.1972 20.5.1972

Rasteau Rancio 19.5.1972 20.5.1972

Rivesaltes 29.12.1997 30.12.1997

Rivesaltes Rancio 29.12.1997 30.12.1997
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VINS DE LIQUEUR

Appellations d’origine contrôlées

Clairette de Languedoc, suivie ou non du nom de la 12.4.1965 17.4.1965
commune d’origine:

— Adissan

— Aspiran

— Le Bosc

— Cabrières

— Ceyras

— Fontès

— Lieuran-Cabrières

— Nizas

— Paulhan

— Péret

— Saint-André-de-Sangonis

Pineau des Charentes ou pineau charentais 12.10.1945 14.10.1945

Floc de Gascogne 27.11.1990 13.12.1990

Macvin du Jura 14.11.1991 19.11.1991

RÉGION CÔTES DU RHÔNE

Appellations d’origine contrôlées

Château Grillet 8.12.1936 11.12.1936

Châteauneuf-du-Pape 2.11.1966 10.11.1966

Châtillon-en-Diois 3.3.1975 12.3.1975

Clairette de Die 26.3.1993 27.3.1993

Condrieu 27.4.1940 2.5.1940

Cornas 5.8.1938 10.8.1938

Côte rôtie 18.10.1940 24.10.1940

Coteaux de Die 26.3.1993 28.3.1993

Coteaux de Pierrevert 1.7.1998 7.7.1998

Coteaux du Tricastin 27.7.1973 1.8.1973

Côtes du Lubéron 26.2.1988 28.2.1988

Côtes du Rhône 24.6.1996 26.6.1996
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Côtes du Rhône Villages, suivie ou non du nom de la 12.2.1999 16.2.1999
commune d’origine:

— Rochegude

— Saint-Maurice-sur-Eygues

— Vinsobres

— Cairanne

— Rasteau

— Roaix

— Rousset-les-Vignes

— Saint-Pantaléon-des-Vignes

— Séguret

— Valréas

— Laudun

— Chusclan

— Sablet

— Saint-Gervais

— Beaumes-de-Venise

— Visan

Côtes du Ventoux 27.7.1973 1.8.1973

Côtes du Vivarais 8.8.1962 30.8.1962

Crémant de Die 26.3.1993 27.3.1993

Crozes-Hermitage ou Crozes-Ermitage 4.3.1937 8.3.1937

Gigondas 6.1.1971 12.1.1971

Hermitage ou l’Hermitage ou Ermitage ou l’Ermitage 4.3.1937 8.3.1937

Lirac 2.10.1992 9.10.1992

Saint-Joseph 15.6.1956 16.6.1956

Saint-Péray 8.12.1936 11.12.1936

Saint-Péray mousseux 8.12.1936 11.12.1936

Tavel 15.5.1936 17.5.1936

Vacqueyras 30.4.2001 6.5.2001

RÉGION JURA ET SAVOIE

Appellations d’origine contrôlées

Arbois 15.5.1936 17.5.1936

Arbois-Pupillin 15.5.1936 17.5.1936
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Château-Chalon 4.6.1998 6.6.1998

Côtes du Jura 31.7.1937 11.8.1937

Côtes du Jura mousseux 31.7.1937 11.8.1937

Coteaux du Lyonnais 9.5.1984 11.5.1984

Crémant du Jura 9.10.1995 11.10.1995

Crépy 28.4.1948 4.5.1948

L’Étoile 31.7.1937 11.8.1937

L’Étoile mousseux 31.7.1937 11.8.1937

Roussette de Savoie, suivie ou non par le nom de cru (vin 18.3.1998 20.3.1998
tranquille):

— Frangy

— Marestel

— Monteminod

— Monthoux

Seyssel 11.2.1942 19.2.1942

Seyssel mousseux 11.2.1942 19.2.1942

Vin de Savoie, suivie ou non par le nom de cru (vin 18.3.1998 20.3.1998
tranquille):

— Abymes ou les Abymes

— Apremont

— Arbin

— Ayze

— Charpignat

— Chautagne

— Chignin

— Chignin Bergeron ou Bergeron

— Cruet

— Jongieux

— Marignan

— Marin

— Montmélian

— Ripaille

— Saint-Jean-de-la-Porte

— Saint-Jeoire-Prieuré
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Vin de Savoie mousseux ou mousseux de Savoie 18.3.1998 20.3.1998

Vin de Savoie pétillant 18.3.1998 20.3.1998

Vin de Savoie-Ayze (mousseux ou pétillant) 18.3.1998 20.3.1998

Vins délimités de qualité supérieure Arrêté de contrôle

Mousseux ou pétillant du Bugey ou vin du Bugey mousseux 27.9.1963 10.10.1963
ou pétillant

Roussette du Bugey 27.9.1963 10.10.1963

Roussette du Bugey, suivie ou non par le nom de cru: 27.9.1963 10.10.1963

— Anglefort

— Arbignieu

— Chanay

— Lagnieu

— Montagnieu

— Virieu-le-Grand

Vin du Bugey 27.9.1963 10.10.1963

Vin du Bugey, suivie ou non par le nom de cru: 27.9.1963 10.10.1963

— Virieu-le-Grand

— Montagnieu

— Manicle

— Machuraz

— Cerdon

RÉGION SUD-OUEST

Appellations d’origine contrôlées

Béarn 17.10.1975 19.10.1975

Béarn Bellocq 17.10.1975 19.10.1975

Bergerac 3.9.1993 4.9.1993

Bergerac sec 3.9.1993 4.9.1993

Buzet 19.4.1973 28.4.1973

Cahors 15.4.1971 18.4.1971

Côtes de Bergerac 3.9.1993 4.9.1993

Côtes de Duras 16.2.1937 8.3.1937
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Côtes du Frontonnais 7.2.1975 9.2.1975

Côtes du Frontonnais Fronton 7.2.1975 9.2.1975

Côtes du Frontonnais Villaudric 7.2.1975 9.2.1975

Côtes du Marmandais 2.4.1990 4.4.1990

Côtes de Montravel 31.7.1937 11.8.1937

Gaillac, Gaillac mousseux, Gaillac premières côtes 23.10.1970 25.10.1970

Gaillac mousseux 23.10.1970 25.10.1970

Gaillac premières côtes 23.10.1970 25.10.1970

Haut-Montravel 31.7.1937 11.8.1937

Irouléguy 23.10.1970 25.10.1970

Jurançon 17.10.1975 19.10.1975

Jurançon sec 17.10.1975 19.10.1975

Madiran 31.5.1997 3.6.1997

Marcillac 2.4.1990 4.4.1990

Monbazillac 2.10.1992 9.10.1992

Montravel 23.11.2001 24.11.2001

Pacherenc du Vic-Bilh ou Pacherenc du Vic-Bilh sec 31.5.1997 3.6.1997

Pécharmant 19.3.1992 25.3.1992

Rosette 12.3.1946 13.3.1946

Saussignac 28.4.1982 30.4.1982

Vins délimités de qualité supérieure Arrêté de contrôle

Côteaux du Quercy 28.12.1999 22.1.2000

Côtes de Saint-Mont 25.3.1981 1.4.1981

Côtes de Brulhois 21.11.1984 24.11.1984

Côtes de Millau 21.4.1994 22.4.1994

Tursan 11.7.1958 13.7.1958

Vin d’Entraygues et du Fel 18.2.1965 28.2.1965

Vin d’Estaing 4.11.1965 7.12.1965

Vin de Lavilledieu 22.1.1954 27.1.1954
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RÉGION BORDEAUX

Appellations d’origine contrôlées

Barsac 11.9.1936 7.10.1936

Blaye 11.9.1936 22.10.1936

Bordeaux 14.11.1936 15.11.1936

Bordeaux Clairet 14.11.1936 15.11.1936

Bordeaux Côtes de Francs 14.11.1936 15.11.1936

Bordeaux Haut-Benauge 14.11.1936 15.11.1936

Bordeaux mousseux 28.3.1962 1.4.1962

Bordeaux rosé 14.11.1936 15.11.1936

Bordeaux supérieur 14.10.1943 31.10.1936

Bourg Côtes de Bourg ou Bourgeais (vin blanc) 14.5.1941 16.5.1941

Bourg Côtes de Bourg ou Bourgeais (vin rouge) 11.9.1936 22.10.1936

Cadillac 10.8.1973 24.8.1973

Cérons 11.9.1936 7.10.1936

Côtes Canon Fronsac ou Canon Fronsac 1.7.1939 7.7.1939

Côtes de Blaye 27.2.1995 4.3.1995

Côtes de Bordeaux Saint-Macaire 31.7.1937 11.8.1937

Côtes de Castillon 9.2.1989 14.2.1989

Crémant de Bordeaux 3.4.1990 10.4.1990

Entre-Deux-Mers 31.7.1937 11.8.1937

Entre-Deux-Mers-Haut-Benauge 31.7.1937 11.8.1937

Fronsac 4.3.1937 8.3.1937

Graves 4.3.1937 8.3.1937

Graves supérieur 4.3.1937 8.3.1937

Graves de Vayres 31.7.1937 11.8.1937

Haut-Médoc 14.11.1936 15.11.1936

Lalande de Pomerol 8.12.1936 11.12.1936

Listrac-Médoc 8.6.1957 13.6.1957

Loupiac 11.9.1936 7.10.1936

Lussac-Saint-Émilion 14.11.1936 15.11.1936

Margaux 10.8.1954 15.8.1954
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Médoc 14.11.1936 15.11.1936

Montagne-Saint-Émilion 14.11.1936 15.11.1936

Moulis ou Moulis-en-Médoc 14.5.1938 20.5.1938

Néac 8.12.1936 11.12.1936

Pauillac 14.11.1936 15.11.1936

Pessac-Léognan 9.9.1987 10.9.1987

Pomerol 8.12.1936 11.12.1936

Premières côtes de Blaye 14.2.1994 16.2.1994

Premières côtes de Bordeaux 10.8.1973 24.8.1973

Premières côtes de Bordeaux, suivie du nom de la commune 10.8.1973 24.8.1973
d’origine:

— Bassens

— Carbon blanc

— Lormont

— Cenon

— Floirac

— Bouliac

— Carignan

— Latresne

— Cenac

— Camblanes

— Quinsac

— Cambes

— Saint-Caprais-de-Bordeaux

— Haux

— Tabanac

— Baurech

— Le Tourme

— Langoiran

— Capian

— Lestiac

— Paillet
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— Villenave de Rions

— Cardan

— Rions

— Laroque

— Béguey

— Omet

— Donzac

— Cadillac

— Monprimblanc

— Gabamac

— Semens

— Verdelais

— Saint-Maixant

— Sainte-Eulalie

— Saint-Germain-de-Graves

— Yvrac

Puisseguin-Saint-Émilion 14.11.1936 15.11.1936

Sainte-Croix-du-Mont 11.9.1936 7.10.1936

Saint-Émilion 11.1.1984 13.1.1984

Saint-Émilion grand cru 11.1.1984 13.1.1984

Saint-Estèphe 11.9.1936 15.11.1936

Sainte-Foy Bordeaux 31.7.1937 11.8.1937

Saint-Georges-Saint-Émilion 14.11.1936 15.11.1936

Saint-Julien 14.11.1936 15.11.1936

Sauternes 30.9.1936 11.12.1936

RÉGION ALSACE-EST

Appellations d’origine contrôlées Ordonnance

Alsace ou vin d’Alsace 2.11.1945 4.11.1945

Alsace ou vin d’Alsace, suivie ou non de l’appellation sous- 2.11.1945 4.11.1945
régionale, communale ou locale:
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Alsace grand cru 24.1.2001 26.1.2001

Alsace grand cru, suivie obligatoirement du nom de l’un des 24.1.2001 26.1.2001
lieux-dits suivants:

— Altenberg de Bergbieten

— Altenberg de Bergheim

— Altenberg de Wolxheim

— Brand

— Bruderthal

— Eichberg

— Engelberg

— Florimont

— Frankstein

— Froehn

— Furstentum

— Geisberg

— Gloeckelberg

— Goldert

— Hatschbourg

— Hengst

— Kanzlerberg

— Kastelberg

— Kessler

— Kirchberg de Barr

— Kirchberg de Ribeauvillé

— Kitterlé

— Mambourg

— Mandelberg

— Marckrain

— Moenchberg

— Muenchberg

— Ollwiller

— Osterberg

— Pfersigberg

— Pfingstberg

— Praelatenberg

— Rangen
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— Rosacker

— Saering

— Schlossberg

— Schoenenbourg

— Sommerberg

— Sonnenglanz

— Spiegel

— Sporen

— Steingrubler

— Steinen

— Steinklotz

— Vorbourg

— Wiebelsberg

— Wineck-Schlossberg

— Winzenberg

— Zinnkoepflé

— Zotzenberg

Crémant d’Alsace 24.8.1976 28.8.1976

Côtes de Toul 31.3.1998 1.4.1998

Vins délimités de qualité supérieure Arrêté de contrôle

Moselle 9.8.1951 23.8.1951

RÉGION DE LA CHAMPAGNE

Appellations d’origine contrôlées

Champagne 29.6.1936 4.7.1936

Coteaux champenois, suivie ou non du nom de la commune 21.8.1974 31.8.1974
d’origine

Rosé des Riceys 2.2.1971 10.2.1971

RÉGION DU VAL-DE-LOIRE

Appellations d’origine contrôlées

Anjou, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 22.11.1999 24.11.1999
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Anjou Coteaux de la Loire, complétée ou non par les mots 26.8.1946 30.8.1946
Val-de-Loire

Anjou mousseux, complétée ou non par les mots Val-de- 22.11.1999 24.11.1999
-Loire

Anjou Villages, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 14.11.1991 19.11.1991

Anjou-Villages Brissac, complétée ou non par les mots Val- 17.2.1998 19.2.1998
-de-Loire

Blanc fumé de Pouilly, complétée ou non par les mots Val- 31.7.1937 11.8.1937
-de-Loire

Bourgueil, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 31.7.1937 11.8.1937

Bonnezeaux, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 6.11.1951 9.11.1951

Cabernet d’Anjou, complétée ou non par les mots Val-de- 9.5.1964 14.5.1964
-Loire

Cabernet de Saumur 9.5.1964 14.5.1964

Chaume-Premier Cru des Coteaux du Layon, complétée ou 19.9.2003 21.9.2003
non par les mots Val-de-Loire

Cheverny, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 26.3.1993 28.3.1993

Chinon, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 31.7.1937 11.8.1937

Coteaux de l’Aubance, complétée ou non par les mots Val- 18.2.1950 22.2.1950
-de-Loire

Coteaux du giennois, complétée ou non par les mots Val-de- 15.5.1998 17.5.1998
-Loire

Coteaux du Layon, complétée ou non par les mots Val-de- 18.2.1950 22.2.1950
-Loire

Coteaux du Layon, suivie ou non du nom de la commune 18.2.1950 22.2.1950
d’origine complétée ou non par les mots Val-de-Loire:

— Beaulieu-sur-Layon

— Faye-d’Anjou

— Rablay-sur-Layon

— Saint-Aubin-de-Luigné

— Rochefort-sur-Loire

— Saint-Lambert-du-Lattay
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Coteaux du Loir, complétée ou non par les mots Val-de- 12.5.1948 14.5.1948
-Loire

Coteaux de Saumur, complétée ou non par les mots Val-de- 21.4.1962 27.4.1962
-Loire

Coteaux du Vendômois, complétée ou non par les mots Val- 2.5.2001 4.5.2001
-de-Loire

Cour-Cheverny, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 24.3.1993 27.3.1993

Crémant de Loire 17.10.1975 19.10.1975

Jasnières, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 31.7.1937 11.8.1937

Menetou-Salon, suivie ou non du nom de la commune 23.1.1959 24.1.1959
d’origine complétée ou non par les mots Val-de-Loire:

— Aubinges

— Menetou-Salon

— Morogues

— Parassy

— Pigny

— Quantilly

— Saint-Céols

— Soulangis

— Vignoux-sous-les-Aix

— Humbligny

Montlouis, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 6.12.1938 10.12.1938

Montlouis mousseux, complétée ou non par les mots Val- 6.12.1938 10.12.1938
-de-Loire

Montlouis pétillant, complétée ou non par les mots Val-de- 6.12.1938 10.12.1938
-Loire

Muscadet, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 23.9.1937 28.9.1937

Muscadet-côtes de Grandlieu, complétée ou non par les mots 29.12.1994 31.12.1994
Val-de-Loire

Muscadet-Coteaux de la Loire, complétée ou non par les 14.11.1936 15.11.1936
mots Val-de-Loire

Muscadet-Sèvre-et-Maine, complétée ou non par les mots 14.11.1936 15.11.1936
Val-de-Loire
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Pouilly-sur-Loire, complétée ou non par les mots Val-de- 31.7.1937 11.8.1937
-Loire

Pouilly-fumé, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 31.7.1937 11.8.1937

Quarts de Chaume, complétée ou non par les mots Val-de- 10.8.1954 17.8.1954
-Loire

Quincy, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 6.8.1936 14.8.1936

Reuilly, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 24.8.1961 28.8.1961

Rosé d’Anjou, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 22.11.1999 24.11.1999

Rosé de Loire, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 4.9.1974 6.9.1974

Saint-Nicolas-de-Bourgueil, complétée ou non par les mots 31.7.1937 11.8.1937
Val-de-Loire

Sancerre, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 23.1.1959 24.1.1959

Saumur, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 31.12.1957 5.1.1958

Saumur-Champigny, complétée ou non par les mots Val-de- 31.12.1957 5.1.1958
-Loire

Saumur mousseux, complétée ou non par les mots Val-de- 24.8.1976 28.8.1976
-Loire

Saumur pétillant, complétée ou non par les mots Val-de- 31.12.1957 5.1.1958
-Loire

Savennières, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 5.12.1996 8.12.1996

Savennières-Coulée-de-Serrant, complétée ou non par les 5.12.1996 8.12.1996
mots Val-de-Loire

Savennières-Roche-aux-Moines, complétée ou non par les 5.12.1996 8.12.1996
mots Val-de-Loire

Touraine, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 24.12.1939 3.1.1940

Touraine Azay-le-Rideau, complétée ou non par les mots 24.12.1939 3.1.1940
Val-de-Loire

Touraine-Amboise, complétée ou non par les mots Val-de- 24.12.1939 3.1.1940
-Loire

Touraine-Mestand, complétée ou non par les mots Val-de- 24.12.1939 3.1.1940
-Loire
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Touraine mousseux, complétée ou non par les mots Val-de- 16.10.1946 17.10.1946
-Loire

Touraine Noble Joué, complétée ou non par les mots Val-de- 19.4.2001 26.4.2001
-Loire

Touraine pétillant, complétée ou non par les mots Val-de- 24.12.1939 3.1.1940
-Loire

Vouvray, complétée ou non par les mots Val-de-Loire 8.12.1936 11.12.1936

Vouvray mousseux, complétée ou non par les mots Val-de- 8.12.1936 11.12.1936
-Loire

Vouvray pétillant, complétée ou non par les mots Val-de- 8.12.1936 11.12.1936
-Loire

Vins délimités de qualité supérieure Arrêté de contrôle

Châteaumeillant 18.2.1965 28.2.1965

Coteaux d’Ancenis 27.8.1973 26.9.1973

Côtes d’Auvergne, suivie ou non de l’une des appellations 14.3.1977 10.4.1977
locales:

— Boudes

— Chanturgue

— Chateaugay

— Corent

— Madargue

Fiefs vendéens, suivie obligatoirement de l’un des noms 24.10.1984 27.10.1984
suivants:

— Mareuil

— Brem

— Vix

— Pissotte

Gros-plant du pays Nantais 26.11.1954 27.11.1954

Haut-Poitou 23.10.1970 25.10.1970



C 90/26 PT 14.4.2004Jornal Oficial da União Europeia

Appellations d’origine Décret de contrôle Journal officiel

Orléans 14.10.2002 15.11.2002

Orléans-Cléry 14.10.2002 15.11.2002

Saint-Pourcain 20.12.1951 22.12.1951

Valençay 10.8.1970 20.10.1970

Vins du Thouarsais 10.8.1966 1.9.1966

RÉGION DE BOURGOGNE

Appellations d’origine contrôlées

Aloxe-Corton 11.3.1938 16.3.1938

Auxey-Duresses 21.5.1970 24.5.1970

Bâtard-Montrachet 31.7.1937 11.8.1937

Beaujolais (vins rouges et rosés) (vins blancs) 19.10.1998- 21.10.1998-
12.9.1937 16.9.1937

Beaujolais supérieur (vins rouges et rosés) (vins blancs) 19.10.1998- 21.10.1998-
12.9.1937 16.9.1937

Beaujolais-Villages (vins rouges et rosés) (vins blancs) 19.10.1998- 21.10.1998-
12.9.1937 16.9.1937

Beaujolais, suivie ou non du nom de la commune d’origine: 12.9.1937 16.9.1937

— Juliénas

— Jullié

— Émeringes

— Chenas

— Fleurie

— Chiroubles

— Lancié

— Villié-Morgon



14.4.2004 PT C 90/27Jornal Oficial da União Europeia

Appellations d’origine Décret de contrôle Journal officiel

— Lantigné

— Beaujeu

— Régnié

— Durette

— Cercié

— Quincié

— Saint-Lager

— Odenas

— Charentay

— Saint-Étienne-la-Varenne

— Vaux

— Le Perréon

— Saint-Étienne-des-Oullières

— Blacé

— Salles

— Arbouissonas

— Saint-Julien

— Montmelas

— Rivolet

— Denicé

— Les Ardillats

— Marchampt

— Vauxrenard

— Leynes

— Saint-Amour-Bellevue

— La Chapelle-de-Guinchay

— Romanèche

— Pruzilly

— Chânes

— Saint-Vérand

— Saint-Symphorien-d’Ancelles

— Saint-Didier sur Beaujeu

Beaune 5.12.1972 16.12.1972

Bienvenues-Bâtard-Montrachet 31.7.1937 11.8.1937

Blagny 21.5.1970 24.5.1970
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Bonnes-mares 8.12.1936 11.12.1936

Bourgogne (vins rouges et blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne rosé ou bourgogne clairet (vins rosés) 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne ou bourgogne clairet ou bourgogne rosé, suivie 31.7.1937 11.8.1937
des noms des sous-régions suivants:

— Hautes-côtes-de-Beaune

— Hautes-côtes-de-Nuits

— Côte chalonnaise

— Côtes d’Auxerre

— Côtes du Couchois

Bourgogne ou bourgogne clairet ou bourgogne rosé, suivie 31.7.1937 11.8.1937
du nom d’une des communes suivantes:

— Chitry

— Coulanges-la-Vineuse

— Épineuil

— Vézelay

Bourgogne ou bourgogne clairet ou bourgogne rosé, suivie 31.7.1937 11.8.1937
du nom de climat ou lieu-dit suivants:

— La-Chapelle Notre-Dame

— Le Chapitre

— Montrecul (ou Montre-cul ou en Montre-Cul)

— Côte Saint-Jacques

Bourgogne aligoté 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne ordinaire (vins rouges et blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne grand ordinaire (vins rouges et blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne ordinaire clairet ou bourgogne ordinaire rosé 31.7.1937 11.8.1937

Bourgogne grand ordinaire clairet ou bourgogne grand 31.7.1937 11.8.1937
ordinaire rosé

Bourgogne mousseux 16.3.1943 24.3.1943
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Bourgogne passe-tout-grains 31.7.1937 11.8.1937

Bouzeron 17.2.1998 19.2.1998

Brouilly 19.10.1938 23.10.1938

Chablis 13.1.1938 20.1.1938

Chablis grand cru, suivie du nom du climat d’origine: 13.1.1938 20.1.1938

— Blanchot

— Bougros

— Les Clos

— Grenouilles

— Preuses

— Valmur

— Vaudésir

Chablis premier cru ou chablis, suivie du nom du climat 13.1.1938 20.1.1938
d’origine ou chablis premier cru, suivie du nom du climat
d’origine:

— Mont-de-Milieu

— Montée-de-Tonnerre

— Chapelot

— Pied-d’Aloup

— Côte-de-Bréchain

— Fourchaume

— Vaupulent

— Côte-de Fontenay

— L’Homme-mort

— Vaulorent

— Vaillons

— Chatains

— Séchers

— Beugnons

— Les Lys

— Mélinots
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— Roncières

— les Épinottes

— Montmains

— Forêts

— Butteaux

— Côte-de-Léchet

— Beauroy

— Troesmes

— Côte-de-Savant

— Vau-Ligneau

— Vau-de-Vey

— Vaux-Ragons

— Vaucoupin

— Vosgros

— Vaugiraut

— Les Fourneaux

— Morein

— Côte-des-Prés-Girots

— Côte-de-Vaubarousse

— Berdiot

— Chaume-de-Talvat

— Côte-de-Jouan

— Les Beauregards

— Côte-de-Cuissy

Mâcon, suivie ou non du nom de la commune d’origine (vins 31.7.1937 11.8.1937
blancs):

— Azé

— Berzé-la-Ville

— Berzé-le-Châtel

— Bissy-la-Mâconnaise

— Burgy

— Buissières

— Chaintres

— Chânes

— La Chapelle-de-Guinchay
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— Chardonnay

— Chamay-les-Mâcon

— Chasselas

— Chevagny-les-Chevrières

— Crèches-sur-Saône

— Cruzilles

— Davayé

— Fuissé

— Grévilly

— Hurigny

— Igé

— Leynes

— Loché

— Lugny

— La-Roche-Vineuse

— Milly-Lamartine

— Montbellet

— Péronne

— Pierreclos

— Prissé

— Pruzilly

— Romanèche-Thorins

— Saint-Amour-Bellevue

— Saint-Gengoux-de-Scises

— Saint-Symphorien-d’Ancelles

— Saint-Vérand

— Sologny

— Solutré-Pouilly

— Vergisson

— Verzé

— Vinzelles

— Uchizy

Mâcon, suivie ou non du nom de la commune d’origine (vins 31.7.1937 11.8.1937
blancs et rosés)

Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Chambertin-Clos-de-Bèze 31.7.1937 11.8.1937
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Chambolle-Musigny 11.9.1936 27.9.1936

Chapelle-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Charlemagne (vins blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Charmes-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Chassagne-Montrachet 21.5.1970 24.5.1970

Chenas 11.9.1936 4.10.1936

Chevalier-Montrachet 31.7.1937 11.8.1937

Chiroubles 11.9.1936 4.10.1936

Chorey-lès-Beaune 21.5.1970 24.5.1970

Clos des Lambrays 27.4.1981 7.5.1981

Clos de la Roche 8.12.1936 11.12.1936

Clos Saint-Denis 8.12.1936 11.12.1936

Clos de Tart 4.1.1939 8.1.1939

Clos de Vougeot 31.7.1937 11.8.1937

Corton 31.7.1937 11.8.1937

Corton-Charlemagne (vins blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Côte-de-Beaune 5.12.1972 16.12.1972

Côte-de-Beaune, précédée du nom de la commune d’origine: 21.5.1970 24.5.1970

— Auxey-Duresses

— Blagny

— Chassagne-Montrachet

— Chorey-lès-Beaune

— Ladoix

— Meursault

— Monthélie

— Pemand-Vergelesses

— Puligny-Montrachet

— Saint-Aubin

— Saint-Romain

— Santenay

— Savigny-lès-Beaune

Côte de Beaune-villages 21.5.1970 24.5.1970

Côte de Brouilly 19.10.1938 23.10.1938
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Côte de Nuits-villages 20.8.1964 26.8.1964

Côtes du Forez 23.2.2000 25.2.2000

Côte roannaise 14.2.1994 16.2.1994

Crémant de Bourgogne 17.10.1975 19.10.1975

Criots-Bâtard-Montrachet 31.7.1937 11.8.1937

Échezeaux 31.7.1937 11.8.1937

Fixin 8.12.1936 11.12.1936

Fleurie 11.9.1936 4.10.1936

Gevrey-Chambertin 11.9.1936 4.10.1936

Givry 8.2.1946 10.2.1946

Grand-Échezeaux 31.7.1937 11.8.1937

Griotte-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Irancy 26.2.1999 28.2.1999

Juliénas 11.3.1938 16.3.1938

Ladoix 21.5.1970 24.5.1970

Latricières-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

La Grande-Rue 2.7.1992 8.7.1992

Mâcon ou Pinot-Chardonnay-Mâcon (vins blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Mâcon (vins rouges et rosés) 31.7.1937 11.8.1937

Mâcon supérieur 31.7.1937 11.8.1937

Mâcon-Villages (vins blancs) 31.7.1937 11.8.1937

Maranges 23.5.1989 26.5.1989

23.5.1989 26.5.1989

Maranges, complétée par:

Les Clos Roussots, La Fussière, Clos de la Boutière, Le Croix
Moines, Le Clos des Rois et Le Clos des Loyères

Maranges Côte de Beaune 23.5.1989 26.5.1989

Marsannay 19.5.1987 20.5.1987

Marsannay rosé 19.5.1987 20.5.1987

Mazis-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Mazoyères-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Mercurey 11.9.1936 4.10.1936

Meursault 21.5.1970 24.5.1970

Montagny 11.9.1936 4.10.1936

Monthélie 21.5.1970 24.5.1970
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Montrachet 31.7.1937 11.8.1937

Morey-Saint-Denis 8.12.1936 11.12.1936

Morgon 11.9.1936 4.10.1936

Moulin-à-Vent 11.9.1936 4.10.1936

Musigny 11.9.1936 4.10.1936

Nuits ou Nuits-Saint-Georges 6.12.1972 16.12.1972

Pernand-Vergelesses 21.5.1970 24.5.1970

Petit Chablis, suivie ou non du nom de la commune d’origine 5.1.1944 20.1.1944

Pommard 11.9.1936 27.9.1936

Pouilly-Fuissé 11.9.1936 4.10.1936

Pouilly-Loché 27.4.1940 2.5.1940

Pouilly-Vinzelles 27.4.1940 2.5.1940

Puligny-Montrachet 21.5.1970 24.5.1970

Régnié 20.12.1988 22.12.1988

Richebourg 11.9.1936 27.9.1936

Romanée (La) 11.9.1936 27.9.1936

Romanée-Contie 11.9.1936 27.9.1936

Romanée-Saint-Vivant 11.9.1936 27.9.1936

Ruchottes-Chambertin 31.7.1937 11.8.1937

Rully 13.6.1939 20.6.1939

Saint-Amour 8.2.1946 10.2.1946

Saint-Aubin 21.5.1970 24.5.1970

Saint-Bris 10.1.2003 12.1.2003

Saint-Romain 21.5.1970 24.5.1970

Saint-Véran 6.1.1971 10.1.1971

Santenay 21.5.1970 24.5.1970

Savigny-les-Beaune 21.5.1970 24.5.1970

Tâche (La) 11.9.1936 27.9.1936

Viré-Clessé 10.2.1999 28.2.1999

Volnay 9.9.1937 15.9.1937

Volnay-Santenots 9.9.1937 15.9.1937

Vosnes-Romanée 11.9.1936 11.12.1936

Vougeot 8.12.1936 11.12.1936

Vin fin de la côte de Nuits 20.8.1964 26.8.1964
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VALLE D’AOSTA

Valle d’Aosta o Vallée d’Aoste, accompagnata o meno dal 30.7.1985 28.3.1986
nome delle seguenti sottozone: 5.11.1992 17.11.1992

Arnad-Montjovet, Chambave, Donnas, Enfer d’Arvier,
Torrette, Morgex, La Salle, Nus

PIEMONTE

Alta Langa 31.10.2002 23.11.2002

Albugnano 6.5.1997 17.5.1997

Barbera d’Alba 27.5.1970 9.9.1970
22.6.1987 28.12.1987

Barbera d’Asti 9.1.1970 23.3.1970
22.6.1987 23.12.1987

Barbera del Monferrato 9.1.1970 21.3.1970
17.1.1991 13.5.1991

Boca 18.7.1969 5.9.1969

Bramaterra 9.4.1979 18.10.1979

Canavese 12.9.1996 27.9.1996
18.11.1996 2.12.1996

Carema 9.7.1967 9.8.1967

Cisterna d’Asti 17.7.2002 22.8.2002

Collina torinese 14.10.1999 21.10.1999

Colline novaresi 5.11.1994 30.11.1994

Colline saluzzesi 14.9.1996 27.9.1996

Colli tortonesi 9.10.1973 13.3.1974
28.10.1982 7.3.1983

3.10.1994 8.10.1994

Cortese dell’Alto Monferrato 20.7.1979 26.11.1979
26.6.1992 9.7.1992

Coste della Sesia 14.9.1996 27.9.1996

Dolcetto d’Acqui 1.9.1972 27.11.1972

Dolcetto d’Alba 6.7.1974 23.10.1974
18.11.1987 30.3.1988
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Dolcetto d’Asti 10.7.1974 15.10.1974

Dolcetto delle Langhe monregalesi 6.7.1974 23.10.1974

Dolcetto di Diano d’Alba o Diano d’Alba 3.5.1974 15.10.1974
3.1.1989 24.6.1989

Dolcetto di Dogliani 26.6.1974 16.11.1974

Dolcetto d’Ovada 1.9.1972 30.10.1972

Erbaluce di Caluso o Caluso 9.7.1967 14.8.1967
17.3.1988 15.2.1989

Fara 13.8.1969 5.11.1969

Freisa d’Asti 1.9.1972 30.10.1972

Freisa di Chieri 20.9.1973 29.1.1974

Gabiano 15.7.1983 13.2.1984

Grignolino d’Asti 29.5.1973 24.8.1973

Grignolino del Monferrato casalese 26.6.1974 11.10.1974

Langhe 22.11.1994 3.12.1994

Lessona 3.12.1976 2.3.1977

Loazzolo 14.4.1992 27.4.1992

Malvasia di Casorzo d’Asti 21.8.1968 19.10.1968

Malvasia di Castelnuovo Don Bosco 20.9.1973 28.1.1974
28.2.1995 13.3.1995

Monferrato, eventualmente accompagnata o meno dalla 22.11.1994 2.12.1994
sottozona Casalese

Nebbiolo d’Alba 27.5.1970 9.9.1970
13.11.1985 26.6.1986
22.11.1994 2.12.1994

13.5.1995 31.5.1995

Piemonte 22.11.1994 2.12.1994
13.5.1995 31.5.1995

Pinerolese 12.9.1996 27.9.1996

Roero 18.3.1985 2.11.1985
3.1.1989 24.6.1989

Rubino di Cantavenna 9.5.1970 20.3.1971

Ruchè di Castagnole Monferrato 22.10.1987 30.3.1988

Sizzano 18.7.1969 4.9.1969

Valsusa 31.10.1997 13.11.1997

Verduno Pelaverga o Verduno 20.10.1995 18.11.1995
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LIGURIA

Cinque terre e cinque terre sciacchetrà. La sola denomina- 29.5.1973 23.8.1973
zione Cinque Terre può essere accompagnata o meno dal
nome delle seguenti sottozone:

Costa de sera, Costa de Campu, Costa da Posa

Colli di Luni 14.6.1989 2.11.1989

Colline di Levanto 11.8.1995 5.10.1995

Golfo del Tigullio 1.9.1997 10.9.1997

Pornassio o Ormeasco di Pornassio 16.9.2003 25.9.2003

Riviera ligure di ponente accompagnata o meno dal nome 31.3.1988 31.1.1989
delle seguenti sottozone: 16.9.2003 25.9.2003

Albenga o Albengalese, Finale o Finalese, Riviera dei fiori

Rossese di Dolceacqua o Dolceacqua 28.1.1972 15.5.1972

Val Polcevera, accompagnata o meno dal nome della sotto- 16.3.1999 27.3.1999
zona Coronata 8.3.2000 31.3.2000

LOMBARDIA

Botticino 19.4.1968 3.6.1968

Capriano del colle 8.7.1980 17.11.1980

Cellatica 19.4.1968 4.6.1968

Garda 8.10.1996 8.11.1996
21.10.1997 9.12.1997
26.10.1998 4.11.1998

Garda Colli Mantovani 22.9.1997 2.10.1997
26.10.1998 4.11.1998

Lambrusco mantovano, accompagnato o meno dal nome 6.5.1987 20.10.1987
delle seguenti sottozone:

Oltrepò Mantovano, Viadanese-Sabbionetano

Lugana 21.7.1967 22.8.1967
9.2.1990 18.7.1990

Oltrepò pavese 6.8.1970 27.10.1970
1.6.1995 19.6.1995

Riviera del Garda bresciano o Garda bresciano 22.6.1977 15.10.1977
17.4.1990 22.10.1990
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San Colombano al Lambro o San Colombano 18.7.1984 5.12.1984

San Martino della battaglia 26.3.1970 27.5.1970
17.4.1990 19.10.1990

Scanzo o Moscato di Scanzo 17.4.2002 14.5.2002

Terre di Franciacorta 31.8.1995 22.11.1995

Valcalepio, accompagnata o meno dal nome della sottozona 3.8.1976 18.11.1976
Scanzo 2.8.1993 26.8.1993

Valtellina rosso o rosso di Valtellina 11.8.1968 25.9.1968
19.3.2003 7.4.2003

TRENTINO ALTO ADIGE

Alto Adige o dell’Alto Adige (Südtirol o Südtiroler), con le 14.4.1975 18.7.1975
seguenti sottozone: 2.8.1993 28.8.1993

Bressanone (Brixner)

Burgraviato (Buggrafler)

Colli di Bolzano (Bozner Leiten)

Meranese di collina o Meranese (Meraner Hügel o Meraner)

Santa Maddalena (St. Magdalener)

Terlano (Terlaner)

Valle Isarco (Eiscktaler)

Valle Venosta (Vinscgau)

Caldaro o Lago di Caldaro (Kalterer o Kalterersee), eventual- 21.3.1970 9.5.1970
mente accompagnata dalla sottozona Classico o Klassisches 3.8.1993 26.8.1993
Ursprungsgebiet o klassisch; detta sottozona può utilizzare
in aggiunta il nome geografico Alto Adige o Südtirol

Casteller 3.5.1974 3.10.1974
3.11.1989 5.2.1990

Teroldego rotaliano 18.2.1971 3.6.1971
22.6.1987 14.7.1987

Trentino, accompagnata o meno dal nome della sottozona 4.8.1971 2.9.1971
Sorni, Isera o d’Isera, Ziresi o dei Ziresi 12.2.1985 24.9.1985

6.9.2002 20.9.2003

Trento spumante 9.7.1993 21.7.1993

Valdadige (Etschtaler) 24.3.1975 23.7.1975
18.6.1992 24.6.1992
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VENETO

Arcole 4.9.2000 21.9.2000

Bagnoli di sopra o Bagnoli 16.8.1995 6.10.1995

Bardolino 28.5.1968 23.7.1968
1.10.1987 17.11.1987

Bianco di Custoza 8.2.1971 5.6.1971
1.10.1987 7.1.1988

Breganze 18.7.1969 4.9.1969
28.10.1982 10.3.1983

Colli di Conegliano, accompagnata o meno dal nome delle 3.8.1993 21.8.1993
seguenti sottozone:

Fregona, Refrontolo

Colli berici, accompagnata o meno dal nome della sottozona 20.9.1973 4.2.1974
Barbarano 31.7.1993 14.8.1993

Colli euganei 13.8.1969 6.11.1969
10.10.1994 28.10.1994

Prosecco di Conegliano — Valdobbiadene, accompagnata o 2.4.1969 7.6.1969
meno dal nome della sottozona Cartizze 12.6.1985 3.3.1986

Gambellara 26.3.1970 29.5.1970
2.8.1993 26.8.1993

Garda 8.10.1996 8.11.1996
21.10.1997 9.12.1997
26.10.1998 4.11.1998

Lison-Pramaggiore 2.9.1985 8.5.1986

Lugana 21.7.1967 22.8.1967
9.2.1990 18.7.1990

Merlara 13.7.2000 1.8.2000

Montello e Colli Asolani 27.6.1977 8.11.1977
4.11.1991 8.4.1992

Monte Lessini o Lessini 25.7.1987 9.1.1988

Soave 21.8.1968 22.10.1968
7.5.1998 14.5.1998

San Martino della battaglia 26.3.1970 27.5.1970
17.4.1990 19.10.1990

Valdadige (Etschtaler), eventualmente accompagnata o meno 24.3.1975 23.7.1975
dalla sottozona Terra dei Forti 18.6.1992 24.6.1992

7.8.2000 31.8.2000

Valpolicella e Recioto della Valpolicella, accompagnata o 21.8.1968 21.10.1968
meno dal nome della sottozona Valpantena 27.12.1990 14.5.1991

Vicenza 18.9.2000 26.9.2000

Vini del Piave o Piave 11.8.1971 24.9.1971
26.6.1992 9.7.1992
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FRIULI VENEZIA GIULIA

Carso 17.7.1985 25.6.1986

Collio goriziano o Collio 24.5.1968 15.7.1968
3.11.1989 11.4.1990

Colli orientali del Friuli, accompagnata o meno dal nome 20.7.1970 30.9.1970
delle seguenti sottozone: 18.6.1992 24.6.1992

Cialla, Rosazzo

Friuli Annia 27.10.1995 4.11.1995

Friuli Aquileia 21.7.1975 31.10.1975
15.9.1994 29.9.1994

Friuli Grave 20.7.1970 26.9.1970
3.8.1993 27.8.1993

Friuli Isonzo o Isonzo del Friuli 30.10.1974 8.3.1975
25.3.1988 15.2.1989

1.8.1996 28.8.1996

Friuli latisana 19.5.1975 5.11.1975
3.8.1993 27.8.1993

Lison-Pramaggiore 2.9.1985 8.5.1986

EMILIA ROMAGNA

Bosco Eliceo 3.5.1989 22.6.1989

Cagnina di Romagna 17.3.1988 15.2.1989

Colli bolognesi, accompagnata o meno dal nome delle 29.7.1975 2.12.1975
seguenti sottozone: 31.7.1993 16.8.1993

Classico, Colline di Oliveto, Colline di Riosto, Colline
marconiane, Monte San Pietro, Serravalle, Terre di Montebu-
dello, Zola Predosa

Colli bolognesi Classico — Pignoletto 4.8.1997 2.9.1997

Colli di Faenza 4.8.1997 2.9.1997

Colli d’Imola 1.7.1997 7.7.1997

Colli di Parma 28.10.1982 10.3.1983

Colli di Rimini 19.11.1996 29.11.1996

Colli Romagna centrale 29.9.2001 19.10.2001

Colli di Scandiano e di Canossa 20.9.1996 3.10.1996
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Colli piacentini, accompagnata o meno dal nome delle 18.7.1984 22.12.1984
seguenti sottozone: 31.7.1993 17.8.1993

Vigoleno, Gutturnio, Monterosso Val d’Arda, Val Trebbia,
Val Nure

Lambrusco di Sorbara 1.5.1970 17.8.1970
21.10.1992 27.10.1992

Lambrusco grasparossa di Castelvetro 1.5.1970 17.8.1970
21.10.1992 27.10.1992

Lambrusco salamino di Santa Croce 1.5.1970 13.8.1970
21.10.1992 27.10.1992

Pagadebit di Romagna, accompagnata o meno dal nome 17.3.1988 15.2.1989
della sottozona Bertinoro

Reggiano 26.11.1996 7.12.1996
26.5.1997 5.6.1997

Reno 14.2.1997 25.2.1997

Romagna Albana spumante 5.6.1995 6.10.1995

Sangiovese di Romagna 9.7.1967 14.8.1967
5.11.1992 16.11.1992

Trebbiano di Romagna 31.8.1973 20.12.1973
26.6.1992 9.7.1992

TOSCANA

Ansonica costa dell’Argentario 28.4.1995 31.5.1995

Barco reale di Carmignano/rosato di Carmignano/Vin Santo 28.4.1975 21.8.1975
di Carmignano/Vin Santo di Carmignano occhio di Pernice 14.7.1998 24.7.1998

Bianco della Valdinievole 9.1.1976 28.5.1976

Bianco dell’Empolese 18.4.1989 2.11.1989

Bianco di Pitigliano 28.3.1966 30.5.1966
17.4.1990 18.10.1990

Bianco pisano di S.Torpè 8.7.1980 31.10.1980

Bolgheri e Bolgheri di Sassicaia 1.8.1983 31.1.1984
5.11.1994 12.11.1994
14.6.2001 17.7.2001

Candia dei colli Apuani 27.1.1981 4.9.1981

Capalbio 21.5.1999 2.6.1999

Cortona 1.9.1999 7.9.1999

Colli dell’Etruria centrale 5.12.1990 11.3.1991
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Colli di Luni 14.6.1989 2.11.1989

Colline Lucchesi 8.7.1997 8.7.1997
6.3.1998 21.3.1998

Elba 9.7.1967 10.9.1967
17.10.1994 27.10.1994

Montecarlo 1.10.1985 14.5.1986
17.10.1994 28.10.1994

Montecucco 30.7.1998 11.8.1998

Monteregio di Massa Marittima 3.10.1994 15.10.1994

Montescudaio 2.11.1976 9.2.1977

Morellino di Scansano 6.1.1978 4.4.1978

Moscadello di Montalcino 13.11.1984 14.6.1985
2.8.1993 26.8.1993

Orcia 14.2.2000 2.3.2000

Parrina 11.8.1971 29.9.1971
2.8.1993 26.8.1993

12.1.1994 9.2.1994

Pomino 25.2.1983 23.9.1983

Rosso di Montalcino 25.11.1983 9.6.1984
4.11.1991 7.4.1992

Rosso di Montepulciano 21.12.1988 23.6.1989

San Gimignano 8.8.1996 28.8.1996

Sant’Antimo 18.1.1996 1.2.1996
2.7.1996 13.7.1996

Sovana 20.5.1999 1.6.1999

Val d’Arbia 30.5.1985 1.3.1986
4.11.1991 8.4.1992

Val di Cornia, accompagnata o meno dal nome della seguente 25.11.1989 16.7.1990
sottozona Suvereto 21.2.2000 3.3.2000

Valdichiana 1.9.1972 29.11.1972
29.9.1995 2.1.1996

9.3.1999 18.3.1999

Vin Santo del Chianti 28.8.1997 27.9.1997

Vin Santo del Chianti Classico 24.10.1995 20.11.1995
9.12.1995

Vin Santo di Montepulciano 21.10.1996 16.11.1996

MARCHE

Bianchello del Metauro 2.4.1969 10.6.1969

Colli maceratesi 8.3.1975 5.7.1975
3.10.1994 12.10.1994



14.4.2004 PT C 90/43Jornal Oficial da União Europeia

Denominazione di origine Decreto di riconoscimento Gazzetta ufficiale

Colli pesaresi, accompagnata o meno dal nome delle seguenti 2.6.1972 9.8.1972
sottozone: 3.10.1994 13.10.1994

Focara, Roncaglia

Esino 11.9.1995 4.10.1995

Falerio dei colli ascolani 28.4.1975 26.8.1975

Lacrima di Morro o Lacrima di Morro d’Alba 9.1.1985 22.7.1985

Offida 23.5.2001 14.6.2001

Rosso conero 21.7.1967 22.8.1967
20.10.1990 9.3.1991

Rosso piceno 11.8.1968 26.9.1968

Verdicchio dei Castelli di Jesi 11.8.1968 26.9.1968
9.2.1990 17.7.1990

Verdicchio di Matelica 21.7.1967 23.8.1967
3.5.1989 4.11.1989

Vernaccia di Serrapetrona 22.7.1971 3.9.1971
2.10.1978 25.5.1979

UMBRIA

Assisi 5.5.1997 17.5.1997
27.10.1997 4.11.1997

Colli altotiberini 22.1.1980 27.6.1980

Colli amerini 25.11.1989 12.6.1990

Colli del Trasimeno 13.1.1972 29.3.1972

Colli martani, accompagnata o meno dal nome della sotto- 21.12.1988 23.6.1989
zona Todi

Colli perugini 21.10.1981 13.4.1982

Lago di Corbara 1.7.1998 17.7.1998
23.2.1999 2.3.1999

Montefalco 30.10.1979 19.4.1980
31.7.1993 13.8.1993

Orvieto 7.8.1971 31.8.1971
12.10.1992 21.10.1992

Rosso Orvietano/Orvietano rosso 31.8.1998 7.9.1998

Torgiano 20.3.1968 25.5.1968
6.11.1991 28.7.1992

ABRUZZO

Controguerra 20.8.1996 28.8.1996

Montepulciano d’Abruzzo 24.5.1968 15.7.1968
23.10.1992 28.10.1992

1.4.1995 22.4.1995
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Trebbiano d’Abruzzo 28.6.1972 25.8.1972
23.10.1992 28.10.1992

MOLISE

Biferno 26.4.1983 30.9.1983

Molise 18.5.1998 2.6.1998

Pentro di Isernia 17.5.1983 26.1.1984

LAZIO

Aleatico di Gradoli 21.6.1972 22.8.1972

Aprilia 13.5.1966 16.7.1966
22.11.1979 18.4.1980

Atina 26.4.1999 5.5.1999

Bianco Capena 19.5.1975 5.11.1975
22.6.1987 28.12.1987

Castelli romani 4.11.1996 13.11.1996

Cerveteri 30.10.1974 7.3.1975

Cesanese di Affile 29.5.1973 31.8.1973

Cesanese di Olevano romano 29.5.1973 28.8.1973

Cesanese del Piglio 29.5.1973 22.8.1973

Circeo 14.7.1996 10.7.1996

Colli albani 6.8.1970 5.11.1970
26.6.1992 9.7.1992

10.10.1994 27.10.1994

Colli lanuvini 8.2.1971 20.7.1971

Colli della Sabina 10.8.1996 21.9.1996

Colli etruschi viterbesi 11.8.1996 21.9.1996

Cori 11.9.1971 25.9.1971
1.10.1987 7.1.1988

Est!Est!!Est!!! di Montefiascone 3.3.1966 7.5.1966
3.5.1989 4.11.1989

Frascati 3.3.1966 16.5.1966
5.12.1990 11.3.1991

Genazzano 26.6.1992 9.7.1992

Marino 6.8.1970 3.11.1970
19.7.1986 24.4.1987

Montecompatri Colonna 29.5.1973 17.8.1973
19.10.1987 5.5.1988
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Orvieto 7.8.1971 31.8.1971
12.10.1992 21.10.1992

Tarquinia 9.8.1996 28.8.1996

Velletri 31.3.1972 22.7.1972
11.5.1987 21.10.1987

Vignanello 14.11.1992 25.11.1992
9.2.1994 21.2.1994

Zagarolo 29.5.1973 21.8.1973

CAMPANIA

Aversa 31.7.1993 12.8.1993
9.2.1994 21.2.1994

Campi flegrei 3.10.1994 11.10.1994

Capri 7.9.1977 14.12.1977

Castel San Lorenzo 6.11.1991 23.9.1992

Cilento 3.5.1989 2.11.1989

Costa d’Amalfi, accompagnata o meno dal nome delle 10.8.1995 6.9.1995
seguenti sottozone:

Furore, Ravello, Tramonti

Falerno del Massico 3.1.1989 31.8.1989

Gallucio 4.8.1997 2.9.1997

Guardia Sanframondi o Guardiolo 2.8.1993 18.8.1993

Ischia 3.3.1966 9.5.1966
31.7.1993 12.8.1993

Penisola sorrentina, accompagnata o meno dal nome delle 3.10.1994 12.10.1994
seguenti sottozone:

Gragnano, Lettere, Sorrento

Sannio 5.8.1997 2.9.1997

Sant’Agata de Goti 3.8.1993 21.8.1993

Solopaca 20.9.1973 3.2.1974
12.10.1992 21.10.1992

Aglianico del Taburno e Taburno 24.12.1986 5.6.1987
2.8.1993 27.8.1993

Vesuvio 13.1.1983 20.6.1983

PUGLIA

Aleatico di Puglia 29.5.1973 20.8.1973

Alezio 9.2.1983 26.9.1983
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Brindisi 22.11.1979 23.4.1980

Cacc’e’ mmitte di Lucera 13.12.1975 29.3.1976

Castel del Monte 19.5.1971 26.7.1971
27.12.1990 14.5.1991

Copertino 2.11.1976 29.1.1977

Galatina 21.4.1997 7.5.1997

Gioia del Colle 11.5.1987 23.10.1987

Gravina 4.6.1983 24.1.1984

Leverano 15.9.1979 12.2.1980

Lizzano 21.12.1988 22.6.1989

Locorotondo 10.6.1969 19.8.1969

Martina o Martina Franca 10.6.1969 19.8.1969
9.2.1990 17.7.1990

Matino 19.5.1971 24.7.1971

Moscato di Trani 11.9.1974 6.3.1975
11.5.1987 22.10.1987

Nardò 6.4.1987 28.9.1987

Orta Nova 26.4.1984 4.10.1984

Ostuni 13.1.1972 28.3.1972

Primitivo di Manduria 13.11.1974 4.3.1975

Rosso Barletta 1.6.1977 12.10.1977

Rosso Canosa, accompagnata o meno dalla menzione geo- 24.2.1979 20.7.1979
grafica tradizionale Canusium

Rosso di Cerignola 26.6.1974 31.10.1974

Salice salentino 8.4.1968 15.8.1976
6.12.1990 15.5.1991

San Severo 19.4.1968 1.6.1968

Squinzano 6.7.1976 31.8.1976

BASILICATA

Aglianico del Vulture 18.2.1971 22.5.1971

Terre dell’Alta Val d’Agri 4.9.2003 15.9.2003
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CALABRIA

Bivongi 24.5.1996 6.6.1996

Cirò 2.4.1969 4.6.1969
25.9.1989 11.4.1990

Donnici 28.4.1975 25.8.1975

Greco di Bianco 18.6.1980 12.12.1980

Lamezia 21.12.1978 5.4.1979
2.5.1995 31.5.1995

Melissa 31.5.1979 29.11.1979

Pollino 4.6.1975 3.11.1975

Sant’Anna di isola di Capo Rizzuto 10.1.1979 11.6.1979

San Vito di Luzzi 17.10.1994 26.10.1994

Savuto 19.5.1975 3.11.1975

Scavigna 17.10.1994 26.10.1994

Verbicaro 21.10.1995 21.11.1995

SICILIA

Alcamo, accompagnato o meno dalla sottozona Classico 21.7.1972 22.9.1972
solo per la tipologia bianco 30.9.1999 13.10.1999

Cerasuolo di Vittoria 29.5.1973 28.8.1973
6.11.1991 23.9.1992

Contea di Sclafani 21.8.1996 29.8.1996

Contessa Entellina 2.8.1993 27.8.1993

Delia Nivolelli 10.6.1998 2.7.1998

Eloro, accompagnata o meno dal nome della sottozona 3.10.1994 11.10.1994
Pachino

Etna 11.8.1968 25.9.1968

Faro 3.12.1976 4.3.1977

Malvasia delle Lipari 20.9.1973 30.1.1974

Marsala 2.4.1969 10.6.1969
28.11.1984 (Legge n. 851)
17.11.1986 19.12.1984

15.7.1987
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Menfi, accompagnata o meno dal nome delle seguenti 18.8.1995 5.10.1995
sottozone: 1.9.1997 12.9.1997

Feudo dei Fiori, Bonera

Monreale 2.11.2000 15.11.2000

Moscato di Noto 14.3.1974 30.7.1974

Moscato di Pantelleria, Passito di Pantelleria e Pantelleria 11.8.1971 22.9.1971
27.9.2000 6.10.2000

Moscato di Siracusa 26.3.1973 6.12.1973

Riesi 23.7.2001 10.8.2001

Sambuca di Sicilia 14.9.1995 7.11.1995

Santa Margherita di Belice 9.1.1996 15.1.1996

Sciacca, accompagnata o meno dal nome della sottozona 5.6.1998 2.7.1998
Rayana

SARDEGNA

Alghero o Sardegna Alghero 9.8.1995 14.10.1995
30.3.2001 4.5.2001

Arborea o Sardegna Arborea 11.5.1987 26.11.1987
30.3.2001 4.5.2001

Campidano di Terralba o Terralba o Sardegna Campidano di 15.11.1975 6.3.1976
Terralba o Sardegna Terralba 30.3.2001 4.5.2001

Cannonau di Sardegna, accompagnata o meno dal nome 21.7.1972 21.9.1972
delle seguenti sottozone: 5.11.1992 18.11.1992

Capo Ferrato, Oliena o Nepente di Oliena, Jerzu

Carignano del Sulcis o Sardegna Carignano del Sulcis 1.6.1977 14.10.1977
30.3.2001 4.5.2001

Girò di Cagliari o Sardegna Girò di Cagliari 21.7.1972 22.9.1972
30.3.2001 4.5.2001

Malvasia di Bosa o Sardegna Malvasia di Bosa 21.7.1972 28.9.1972
30.3.2001 4.5.2001

Malvasia di Cagliari o Sardegna Malvasia di Cagliari 21.6.1972 1.9.1972
30.3.2001 4.5.2001

Mandrolisai o Sardegna Mandrolisai 6.6.1981 15.2.1982
30.3.2001 4.5.2001

Monica di Cagliari o Sardegna Monica di Cagliari 21.6.1972 22.8.1972
30.3.2001 4.5.2001
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Monica di Sardegna 1.9.1972 28.11.1972
22.6.1987 24.12.1987

Moscato di Cagliari o Sardegna Moscato di Cagliari 21.6.1972 25.8.1972
30.3.2001 4.5.2001

Moscato di Sardegna, accompagnata o meno dal nome delle 13.12.1979 2.6.1980
seguenti sottozone:

Gallura, Tempio Pausania o Tempio

Moscato di Sorso-Sennori o di Sorso o di Sennori o Sardegna 3.6.1972 26.7.1972
Moscato di Sorso-Sennori o di Sorso o di Sennori 30.3.2001 4.5.2001

Nasco di Cagliari o Sardegna Nasco di Cagliari 21.3.1972 24.8.1972
30.3.2001 4.5.2001

Nuragus di Cagliari o Sardegna Nuragus di Cagliari 28.11.1974 10.3.1975
30.3.2001 4.5.2001

Sardegna Semidano, accompagnata o meno dal nome della 28.8.1995 23.10.1995
sottozona Mogoro

Vermentino di Sardegna 23.2.1988 4.1.1989

Vernaccia di Oristano o Sardegna Vernaccia di Oristano 11.11.1971 26.11.1987
30.3.2001 4.5.2001

Denominazione di origine controllata e garantita (DOCG)

PIEMONTE

Asti spumante o Asti o Moscato di Asti 29.11.1993 7.12.1993

Barbaresco 3.10.1980 3.9.1981

Barolo 1.7.1980 22.1.1981

Brachetto d’Acqui o Acqui 24.4.1996 7.6.1996

Gattinara 20.10.1990 11.3.1991

Gavi o Cortese di Gavi 29.7.1998 10.8.1998
5.10.1998

Ghemme 29.5.1997 14.6.1997

FRIULI VENEZIA GIULIA

Ramandolo 9.10.2001 26.10.2001
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VENETO

Soave Superiore 29.10.2001 14.11.2001

Bardolino Superiore 1.8.2001 17.8.2001

EMILIA ROMAGNA

Albana di Romagna 13.4.1987 20.10.1987

TOSCANA

Brunello di Montalcino 1.8.1980 15.11.1980
4.11.1991 (retif. 4.4.1992

Dec. 3.11.1991) 1.7.1992

Carmignano 20.10.1990 11.3.1991

Chianti, accompagnata o meno dal none delle seguenti 5.8.1996 S.O. 18.9.1996
sottozone: 8.9.1997 3.10.1997

22.11.1997 5.12.1997
Chianti Colli aretini, Chianti Colli fiorentini, Chianti Colline 15.3.1999 19.3.1999
pisane, Chianti Colli senesi, Chianti Montalbano, Chianti
Montespertoli, Chianti Rufina

Chianti Classico 5.8.1996 S.O. 18.9.1996
8.9.1997 3.10.1997

22.11.1997 5.12.1997
15.3.1999 19.3.1999

Vernaccia di San Gimignano 9.7.1993 21.7.1993

Vino nobile di Montepulciano 1.7.1980 17.2.1981
14.6.1989 4.11.1989

UMBRIA

Montefalco Sagrantino 5.11.1992 14.11.1992

Torgiano 20.10.1990 11.3.1991

ABRUZZO

Montepulciano d’Abruzzo Colline Teramane 20.2.2003 6.3.2003

CAMPANIA

Fiano di Avellino 18.7.2003 5.8.2003

Greco di Tufo 18.7.2003 5.8.2003

Taurasi 11.3.1993 27.3.1993
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LOMBARDIA

Franciacorta 1.9.1995 24.10.1995
2.9.1996 16.9.1997

Sforzato di Valtellina o Sfursat di Valtellina 19.3.2003 7.4.2003

Valtellina superiore, accompagnata o meno dal nome delle 24.6.1998 10.7.1998
seguenti sottozone:

Grumello, Inferno, Maroggia, Sassella, Stagafassli, Valgella

VENETO

Bardolino Superiore 1.8.2001 17.8.2001

Recioto di Soave 7.5.1998 14.5.1998
15.3.1999 19.3.1999

Soave Superiore 22.7.2002 9.8.2002

SARDEGNA

Vermentino di Gallura o Sardegna Vermentino di Gallura 11.9.1996 20.9.1996
30.3.2001 4.5.2001

LUXEMBURGO

1. Os vqprd luxemburgueses são produzidos na região do Mosela luxemburguês, situada no interior do perímetro
vitícola de plantação e de replantação de vinha:

a) Nas seguintes localidades vitícolas:

Schengen, Remerschen, Wintringen, Mondorf, Elvange, Ellingen, Bumerange, Schwebsingen, Bech-
-Kleinmacher, Wellenstein, Remich, Bous, Assel, Trintingen, Rolling, Erpeldingen, Stadtbredimus,
Greiveldingen, Ehnen, Wormeldingen, Oberwormelding, Ahn, Machtum, Lenningen, Canach, Gostingen,
Niederdonven, Oberdonven, Grevenmacher, Mertert, Wasserbillig, Rosport, Born, Moersdorf;

b) A partir das castas seguintes:

Riesling, Gewürztraminer, Pinot gris (Ruländer), Pinot blanc, Pinot noir, Auxerrois, Muscat Ottonel,
Rivaner (Müller-Thurgau), Sylvaner, Elbling, Chardonnay, Gamay.

2. Os vqprd luxemburgueses devem ostentar uma gargantilha da marca nacional (label de qualidade) e a menção
«Moselle luxembourgeoise — Denominação controlada».

3. Referência aos diplomas legislativos:

a) Regulamento grão-ducal que fixa as castas de vinhas e certas práticas de cultivo e enológicas (memorial A
n.o ... de 2004);



C 90/52 PT 14.4.2004Jornal Oficial da União Europeia

b) Regulamento grão-ducal de 30 de Janeiro de 2001 que regula a marca nacional do vinho e fixa as
condições para a sua atribuição (memorial A n.o 18 de 12 de Fevereiro de 2001);

c) Regulamento do Governo em Conselho de 18 de Março de 1988 que cria uma marca nacional dos vinhos
espumantes (memorial A n.o 16 de 15 Abril de 1988);

d) Regulamento do Governo em Conselho de 4 de Janeiro de 1991 relativo à denominação «Crémant de
Luxembourg» (memorial A n.o 4 de 31 de Janeiro de 1991);

e) Lei de 9 de Abril de 1982 que estabelece um perímetro vitícola de plantação e de replantação de vinha
(memorial A n.o 28 de 16 de Abril de 1982);

f) Lei de 21 de Janeiro de 1993 relativa ao rendimento da vinha (memorial A n.o 8 de 10 de Fevereiro de
1993);

g) Regulamento grão-ducal de 15 de Setembro de 1993 sobre a execução da lei de 21 de Janeiro de 1993
relativa ao rendimento da vinha (memorial A n.o 77 de 22 de Setembro de 1993);

h) Lei de 11 de Setembro de 1997 que altera a lei de 21 de Janeiro de 1993 relativa ao rendimento da vinha
(memorial A n.o 72 de 24 de Setembro de 1997);

i) Regulamento grão-ducal de 8 de Janeiro de 2001 que fixa as condições relativas à utilização das menções
específicas «vendanges tardives», «vin de glace» e «vin de paille» (memorial A n.o 1 de 12 de Janeiro de
2001).

AUSTRIA

A produção e comercialização de vqprd austríacos são regidas essencialmente pelos artigos 10.o et 11.o da lei
vitivinícola austríaca (Lei federal de 24 de Julho de 1999, relativa ao comércio do vinho e do vinho de fruta).

Em conformidade com as referidas disposições e com as disposições comunitárias pertinentes, os vqprd austríacos
podem, em vez da indicação comunitária «vqprd», ostentar as seguintes designações tradicionais, juntamente com
uma indicação da origem do vinho:

— «Qualitätswein» ou «Qualitätswein mit staatlicher Prüfnummer» (se for caso disso, com a menção suplementar
«Kabinett»),

ou

— «Qualitätswein besonderer Reife und Leseart» ou «Prädikatswein» em associação com uma das seguintes
menções:

— «Spätlese» ou «Spätlesewein»,

— «Auslese» ou «Auslesewein»,

— «Beerenauslese» ou «Beerenauslesewein»,

— «Ausbruch» ou «Ausbruchwein»,

— «Trockenbeerenauslese»,

— «Eiswein»,

— «Strohwein»,

— «Schilfwein»,

ou

— Districtus Austria Controllatus ou «D.A.C.».
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Além disso, os vqprd austríacos devem ser munidos de um número de homologação oficial.

A denominação da proveniência deve incluir os seguintes elementos:

— Referência à origem austríaca:

Por exemplo «Österreich», «Wein aus Österreich», «Österreichischer Wein», «Österreichischer Qualitätswein»,
etc.

— Nome da região determinada:

— Neusiedlersee,

— Neusiedlersee-Hügelland,

— Mittelburgenland,

— Südburgenland,

— Thermenregion,

— Kremstal,

— Traisental,

— Kamptal,

— Donauland,

— Carnuntum,

— Wachau,

— Weinviertel,

— Südsteiermark,

— Weststeiermark,

— Süd-Oststeiermark,

— Wien,

— Niederösterreich,

— Burgenland,

— Kärnten,

— Oberösterreich,

— Salzburg,

— Tirol,

— Vorarlberg.

Além disso, a designação da proveniência pode incluir o nome de uma Grosslage, de um município, de uma parte de
município, de um vinhedo ou de uma parcela.

A lista destes nomes pode ser obtida junto do Ministério Federal da Agricultura, Florestas, Ambiente e Gestão das
Águas, Stubering, 12, A-1010 Vienna.
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PORTUGAL

Estatutos da Zona Vitivinicola Diário da República

Alcobaça Decreto-Lei n.o 333/89 28 de Setembro de 1989

Alenquer Decreto-Lei n.o 375/93 5 de Novembro de 1993
Decreto-Lei n.o 116/99 14 de Abril de 1999
Decreto-Lei n.o 219/2002 22 de Outubro de 2002

Alentejo Decreto-Lei n.o 53/2003 27 de Março de 2003

Arruda Decreto-Lei n.o 375/93 5 de Novembro de 1993
Decreto-Lei n.o 116/99 14 de Abril de 1999
Decreto-Lei n.o 219/2002 22 de Outubro de 2002

Bairrada Decreto-Lei n.o 301/2003 4 de Dezembro de 2003
Portaria n.o 213/2000 8 de Abril de 2000

Beira Interior Decreto-Lei n.o 442/99 2 de Novembro de 1999

Biscoitos Decreto-Lei n.o 17/94 25 de Janeiro de 1994

Bucelas Decreto-Lei n.o 43/2000 17 de Março de 2000

Carcavelos Decreto-Lei n.o 246/94 29 de Setembro de 1994

Chaves Decreto-Lei n.o 341/89 9 de Outubro de 1989

Colares Decreto-Lei n.o 246/94 29 de Setembro de 1994

Dão Decreto-Lei n.o 376/93 5 de Novembro de 1993
Decreto-Lei n.o 103/2000 2 de Junho de 2000

Douro, Vinho do Douro Decreto-Lei n.o 254/98 11 de Agosto de 1998
Decreto-Lei n.o 190/2001 25 de Junho de 2001
Declaração de Rectificação n.o 29 de Junho de 2001
13-S/2001

Encostas de Aire Decreto-Lei n.o 333/89 28 de Setembro de 1989

Graciosa Decreto-Lei n.o 17/94 25 de Janeiro de 1994

Lafões Decreto-Lei n.o 296/90 22 de Setembro de 1990

Lagoa Decreto-Lei n.o 299/90 24 de Setembro de 1990
Decreto-Lei n.o 318/2003 20 de Dezembro de 2003

Lagos Decreto-Lei n.o 299/90 24 de Setembro de 1990
Decreto-Lei n.o 318/2003 20 de Dezembro de 2003

Madeira, Vinho da Madeira, Madeira Weine, Portaria n.o 40/82 Abril de 1982
Madeira Wine, Vin de Madère, Madera, Vino di de 2 Fevereiro 21 de Outubro de 1985
Madera, Madeira Wijn Decreto-Reg. n.o 20/85/M 29 de Julho de 1998

de 30 Agosto 18 de Novembro de 2002
Portaria n.o 125/98
de 24 Julho
Decreto-Reg. n.o 16/2002/M
de 21 Outubro
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Óbidos Decreto-Lei n.o 342/89 10 de Outubro de 1989
Decreto-Lei n.o 116/99 14 de Abril de 1999
Decreto-Lei n.o 220/2002 22 de Outubro de 2002

Palmela Decreto-Lei n.o 326/97 26 de Novembro de 1997
Decreto-Lei n.o 116/99 14 de Abril de 1999
Decreto-Lei n.o 135/2000 13 de Julho de 2000

Pico Decreto-Lei n.o 17/94 25 de Janeiro de 1994

Planalto Mirandês Decreto-Lei n.o 341/89 9 de Outubro de 1989

Portimão Decreto-Lei n.o 299/90 24 de Setembro de 1990
Decreto-Lei n.o 318/2003 20 de Dezembro de 2003

Porto, Vinho do Porto, Vin de Porto, Oporto, Decreto-Lei n.o 166/86 26 de Junho de 1986
Port, Port Wine, Portwein, Portvin, Portwijn Decreto-Lei n.o 254/98 11 de Agosto de 1998

Portaria n.o 413/2001 18 de Abril de 2001
Portaria n.o 1484/2002 22 de Novembro de 2002
Declaração de Rectificação n.o 30 de Abril de 2001
10-G/2001

Ribatejo Decreto-Lei n.o 45/2000 21 de Março de 2000
Decreto-Lei n.o 216/2003 18 de Setembro de 2003

Setúbal Decreto-Lei n.o 13/92 4 de Fevereiro de 1992

Tavira Decreto-Lei n.o 299/90 24 de Setembro de 1990
Decreto-Lei n.o 318/2003 20 de Dezembro de 2003

Távora-Varosa Decreto-Lei n.o 443/99 2 de Novembro de 1999

Torres Vedras Decreto-Lei n.o 375/93 5 de Novembro de 1993
Decreto-Lei n.o 116/99 14 de Abril de 1999
Decreto-Lei n.o 219/2002 22 de Outubro de 2002

Valpaços Decreto-Lei n.o 341/89 9 de Outubro de 1989

Vinho Verde Decreto-Lei n.o 449/99 4 de Novembro de 1999

SUB-REGIÕES

Região do Alentejo: Decreto-Lei n.o 53/2003 27 de Março de 2003

Borba

Évora

Granja-Amareleja

Moura

Portalegre

Redondo

Reguengos

Vidigueira
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Região da Beira Interior: Decreto-Lei n.o 442/99 2 de Novembro de 1999

Castelo Rodrigo

Cova da Beira

Pinhel

Região do Dão: Decreto-Lei n.o 376/93 5 de Novembro de 1993
Decreto-Lei n.o 103/2000 2 de Junho de 2000

Alva

Besteiros

Castendo

Serra da Estrela

Silgueiros

Terras de Azurara

Terras de Senhorim

Região do Douro: Decreto-Lei n.o 190/2001 25 de Junho de 2001

Baixo Corgo

Cima Corgo

Douro Superior

Região do Ribatejo: Decreto-Lei n.o 45/2000 21 de Março de 2000
Decreto-Lei n.o 216/2003 18 de Setembro de 2003

Almeirim

Cartaxo

Chamusca

Coruche

Santarém

Tomar

Região do Vinho Verde: Portaria n.o 28/2001 16 de Janeiro de 2001

Amarante

Ave

Baião

Basto

Cávado

Lima

Monção
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Paiva

Sousa

OUTRAS DESIGNAÇÕES

Dão Nobre Decreto-Lei n.o 376/93 5 de Novembro de 1993

Moscatel do Douro Decreto-Lei n.o 190/2001 25 de Junho de 2001

Moscatel de Setúbal Decreto-Lei n.o 13/92 4 de Fevereiro de 1992

Setúbal Roxo Decreto-Lei n.o 13/92 4 de Fevereiro de 1992

Vinho Verde Alvarinho Portaria n.o 28/2001 16 de Janeiro de 2001

Vinho Verde Alvarinho Espumante Portaria n.o 28/2001 16 de Janeiro de 2001

REINO UNIDO

Specified regions producing quality wines psr Statutory instrument Date of publication

ENGLISH VINEYARDS Statutory instrument No 686 2 April 2001

WELSH VINEYARDS Statutory instrument No 2193 1 August 2001

Specified region of English vineyards (England)

The counties of:

Bedfordshire

Berkshire

Bristol

Buckinghamshire

Cambridgeshire

Cheshire

Cornwall

Cumbria

Derbyshire

Devon

Dorset

Durham

East Riding of Yorkshire

East Sussex

Essex
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Gloucestershire

Greater London

Greater Manchester

Hampshire

Herefordshire

Hertfordshire

Isle of Wight

Kent

Lancashire

Leicestershire

Lincolnshire

Merseyside

Norfolk

Northamptonshire

Northumberland

North Yorkshire

Nottinghamshire

Oxfordshire

Rutland

Shropshire

Somerset

South Yorkshire

Staffordshire

Suffolk

Surrey

Tyne & Wear

Warwickshire

West Midlands

West Sussex

West Yorkshire

Wiltshire

Worcestershire

Specified region of Welsh vineyards (Wales)

The counties of:

Cardiff



14.4.2004 PT C 90/59Jornal Oficial da União Europeia
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Cardiganshire

Denbighshire

Monmouthshire

Pembroke

Swansea

Carmarthenshire

Gwynedd

The county boroughs of:

Newport

Rhondda, Cynon, Taff

The Vale of Glamorgan

Wrexham




